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Ofwer che Orsaker/som krlfogha Land och markelr-
ghe Städher/ ^uin,Fall och Vnderzäng.

Thenr

Wällärdom/ Wrjsom/ Mörsichtlgom/
-Lhrlighom och Mrsiändighom Mcknnom /

BorgeMDare och Rädh/ Sampk Förnembltghe 
Handels och HandwarksMan/ medh thet hela be- 

römlgie Borgerftap/ Som Byggta och Boo/vchi 
. chesse Namxnkiinntgk Scadhex/

Scharq/' Stmignäs/ Wästeräbs/
Sichkulm/ Kopmg/ > ^ircbroo/
Nvkopmg/ Encköpmg/ Mping/
A> boga / MariLstadh / Carlstadb -
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/'o/? 7^0/ /cL/s/^ --77/-c-«/.
7>?s^rÄ-^ -7-^^-?///^ 

^/// e--r^/r^)/eL7o .
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.Bdh wil ey war Skadh flä iiedh/ 
< Ly ost onädigh wara. 
Hwar han ey ar pä ost wredh/ 

Alttjdh ost wälbewarar.
Och wtj ey medh smnet arga/

WärtLand/ Smdh/ Borg och Faste/
Sielfwefliämma och sarga/

Bkharma Landsens bäste.
Sätlia Lagh/ flä lofwen kall/

Emooe rätt och vkhan enda/ 
Wiaeffter Sölstver ochGull/

Hugh kil penningen wenda.
Ofwa ^yranntj och roof/

Och husen ther medh bom/
Tagha hwadh som görs behoff/

Och the ypperste vthrom.
Ly rädäs för Lagh och Rätt 

The» Gudh altijdh ltjdher/
Bthan röswa bort alt flekk/

Rikedom til sigh wchdhecp
2liq Mn



5)?cu Gttdh som ey kan ftela/
Seer har pä medhöghon klaar/ 

Hnrw the medh folket spela/
Synes sittia stilla qwaar.

Medh straffet intet hastar/
Hkhan theras bedrifter/

I minnet alkijdh kastar/
^hem ther medh förgifter.

Och giftver them then löön/
At blodigh blqfwer fliortan/

Da hielper ingen böön/
Omkull han Landet störker.

Alt sa ar Rikzenswelde/
Som tilförne stodh i floor/

Bnder traldoms ook falte/
För sin staltheek stoor.

Inbördes the föra krcj/
Och sa hwar annan ödha/

Eller rijffwavpthetsirij/
Som förr war nedher dödhak. 

Hwar annan wil bekrqgha/
Bkhan rattsaak/ bratk och flnll/ 

Hankan ey lenge bijdha/
Faller strax medh hast omkull. 

Således ar Landerstarke/ 
Försinogudhachtiheek/

Falte

.h-



Fälkenedh tik märke/
Stader och sammaletz.

The som are öfwer bleffne/
The sta r större faara/

Och fast meer blifwa dreffne/
Än che förr kttnnaivara.

Löpa som willde beestar/
cLller kiöpas för enftiarff/

Och i boyor hart läste/
Sigh til stort fördärff/

M sa faar hwarsmdeel/
Och ey kan vndan rymma/

Mr krighet hafwer sttt speel/
Hwar wil tu ta tigh gömma/

Tm Hustrw och Barn bewara/
För sadank buller och flrtj/

Sa ock titt hws förswara/ 
Atthemaghewarafrq/

Ty räder iagh tigh hwar dagh/
Halt ey thet sagdt ar för drchk/ 

Förachka ey Gudh och hans Lag/ 
Elliestlijdhertustoor plicht/

Ty Lagh är Fridzens modher/
Then brätzligha näpser sent/ 

Hon styrer onda och godha/
Affdensyndzens we/t förnlent.

Doma-



viicri- 
men in- 
rerlvlu- 
ruum §c 
Lomo- 
Z^cum.

«lLM e5- 
se rem 
ejus6e 
beimri; 
A Iioni- 
räci.>>.

Domarens ftcl hon rättar/ 
Förmgher Borgarens kE/ 

Skadzens godha förbättrar/ 
Glffwer ost gott fridsampt lE/ 

Wrl ku titt wärck ffal gää wäl/
Sä hälk ttgh wed Lagh och flätt

SOGSOSSOGSOGSOGSSOSSOSGOSGOS

^lttN-NL

rAn wil först begynna taala hwadh I^utuum eller 
.Läätt ar/ hwilken ar een grund eller satt til Äcker/ och. 
'ar eenätWlttak emillan iVluruum och Lommoäa- 

tum, wkj läne och Lominoäcl'3 the ting som förnötas och 
affbruket förtäras/ och gifwa ^lutuo, the som pä en gäng för- 
ttökas/ och för thctta gifwa intet ajf/ Men staltherföre nä- 
ghot gifwas sä ar thek icke Lään/ Vthan Pank eller annat sä- 
dhank. Lään stäär i wichk/ Taal/ Reckmng och Maal/ som 
ar iWstn/Ollio/ Spannemäal/ NedhePenningai/Gull/ 
Sölfwer och Kopar/ hwilke sraker/ wij antingen igenom 
räknande/ malande ochwaghande/ äth andra läna/til then 
ande/ ak the ffole höra honom til/ som themlanar/ochhan 
igen arförplichkatak betaala oförffylk/ icke samma Parzedcl 
igenr Vthan andra lijka godha/och namrlighe och icke säm­
re/ som vngt Wljn för gammalt/ har affhaswer l/lutuum 
fatt sitt nqmptt/<jua6 ex mieo 6t tuum, af mitt bliswer titt/

Lom-



^ominvöaturn ^ enar iagh leger ett ting Sort ak krukas/ som 
hast och annak/kä maste kufää migh den fägodh igen/ tp läär, 
böör ftadhelöst igen antwardas/ Kiöp.M.B. 8, Lap. L. L.
Och förfars ihetta länet igenom een olycka och oförmodeligh 
hendelse/ som igenom Eeld/ Watn/ Stöld/ Röfwerij/ Krij 
maste tu thct betala / men kan bewijsas/ at tu fä stor omwärd- 
nak hafwer hafft/om thet iagh tigh länke/fom för titt eget r 
Kiöp.M.B. L.io.Nu kan then pant brinna/strälas eller 
waldkaghas / och icke stelff ar orsak til förbemelteffadhadL 
kan iagh tigh ickc wijdhare klandra/ men om iagh leger tigh 
thek ae bruka har hemma näghok ting/ och ku förer thet bort 
til nag hon farligh ork/ öfwer Siöö/eller kher Fienden eller 
Röfware are/och thet bortagha/ka mäste tu lijdha ffadhen/o<H 
migh betalat/ men tagher iagh lego för thet iagh tigh leger/ 
kaheeter thet eller ulus 1o<7Ltu§.

V7n wil man nägoe förmäla om UiurL»,
Thtt är Ocker/

Hwadh thet ordet är/och om thet ar förbudit 
ak mgha aff vthläntapenrngar Äcker L ULura eller 
Ranta/bemärker hwark och eens tings brwkr ^,^
Säjom affkruökn komerkruLiuraffä aff U5u,U5urL, säfom ^ ^ ^ 
aff Äkerens brwk fäär Åkermannen frucht. Derföre heeker thet 
äcker/ ther en länar sikt vth/ at han aff thes brwk stal näghok 
tvinna. LxemxU Zratiä, om ttäghon lättar Penningar kil 
then ende/at han wil hafwa them igen/khek ar icke äcker/ vthatt 
eenwälgärning/ men om iagh sälier tigh en häst/ för ioo daler 
och iagh icke wil strax tagha betalning aff tigh/ vthan later 
tigh hafwa förbemälte penningar qwarat bruka ähr och dagh/ 
och tu lofwar ak gifwa migh igen no. daler/thek äräcker/ som 
kallas iVlutuum ?Ll1iLturrl eller lacitum, vthNhwilkeu 
Uiura kslllÄtL är grundat. Om nägon är ffxldigh den andraB ,os.

.. ...



roo.daler/och therföre iatker honom en Aker i pant cil ak npbä- 
ra fruchten ther aff/sa lenge hans Penningar bärka aro/chct 
kalles coritraLus ulurarius: Lärolu8 ^loliueu;, och nä- 
greandra/khc sirifwa/at ocker är hwarkcn emoot then Helge 
ffrift/och nakmlige Lagh/när hon mätkeligh eller tilbö-lig arr 
Tp then som tagher Peningar til lans/ han mäste giswa Ägan- 
den them alla igen/ och sedhan betala Renton/ therföre måste 
han förikt ting han vpbnrik haffwer/ betala t,v. ?e-
euniL reKituitur iutcZrapro ?eeuniL accepta, Le 6t/k- 
^ualitar 63ti Le scccpti, u5urg Lolvitur pro ulu ?ceu- 
NIL mutuo ciatX. Ty Peningarna giffwas lstka mänga 
igen för kheanammade Peningar / och kä blifwer rpbördcn 
sch vthgifften lijka/ men acker betalas för thek een haffwer 
brukat vthlänte Peningar: Ty then som aff egitberädh och 
ftst willia lofwaräcker/ffeer ingen orätt; volcnti nu- 
^u3m6t iujuriL: Ke§. fur. Icke heller ar man plichtigh at 
Mista stkt förgäfwes/ cy heller sinnes mänga/ som willia läna/ 
vthan ttäghon winst sine Peningar» kluris relbimaturre; 
prwsens quLm futurg. Ty then som länar vth/hatt gifwer 
fira^r sine Peningar vth / och kan sigh icke wist försäkra enar 
han bekommer them igen» Vthi then gambl e Laghen sinnes at 
thek icke war medhgifwit Juderna/ak ockra sin emillan/ som 
s-nesaffthet^z» L3p.vcut. Lreck-l8,fercm.i9. kialm 
104^71. Men sä war them effterlakit ak tagha äcker aff the 
Fremande. Ocut.Lz.l^oufLueraberi^ kr3trituo,öe cap. 
2/, IsnerLberis Zcuti1ib>u5 mu1ti8,Lt ipbe nullurn ka- 
nus boIvs8, beä nou fuitIe ^uibu8cuu<^-§eutiIiliu8 lici- 
rum ksnerari, leäiHis lolum, c^uibu8 cum lnellumZere- 
bsnt, cumn. a fuciXis multa Zeutiles accipiilent c^uL 
HwbrXt rscuperars non potersnt.Mount licuille su> 

/zc re recvmpeulationem per Uburanu,. rNerr
effrer



effter the Hebreer woro nryck.-t brinnande/at tagha Äckcr 
och at the skulle icke affsina Brödher Äcker begära/ wart 
them eskerlätre/t3nc>uäm minu5 malum, ak dryffwa Äcker 
aff Hedningarna/ och therföre besluta en hoop/ ak ockra- 
war khem Hebreer mevhg-ffwit: kermils-rs öc non licirzr, 
^uiz^ure naturali ^>robibicL ell U/urs. ^uocl eil^robibirum
^ure n3cur3li,non ^oruic ells licirum blLbrLis äivins äiifen-
LstiouL. §. lomzzfäghcrattaghaRenta/äremootnatur- 
lrgh Lagh/ty salra/ thet som iuket är/ eller salia ett ting 
tw» gangor / ar emo-k rätt ock naturligh Lagh/ och 
med thettaskial bewgser at Usuranus, eller then som tager 
Reuka/ for vthlänte peningars / Vl)gus/ och Gpanne- 
mäls brukande/ han tagher för thet som intet är/nw är 
bruket/ eller nyttan icke äthskild ifrää Penningens Lub- 
jtsnz och warelse/cherföre tagher han Rmta/ för the ting 
eller pemngar som han ey haffwer vthlant/ hrvilke pe-- 
nrngar/om the sa mänge och godhe gofwes igen/ som the 
t-gh-s/kuttde Lanaren icke meera begära/ igenom läätt fa 
grswer Lagh Herredomet ifrän migh in ti! then fom lättte 
Penmgen/ ty aff mitt bliffwer titt/men om iagh tagher 
näghot meera offw'er husfwudskolen/ ta tagher Lagh thet 
enannan tilhorer/och om Laanet bortkommer/da mäfke 
then som lattte/ thet migh betala/ therföre syndar Doma- 
ren/om ^lurusri- skal betala/bäde länet och rentan/ Efter 
ta lagges borda pa börda. b. 4. Lrb. C. 1.1.. if-ol.

6. Irem Lic. 6e oik. sagher/kLnersrinlbilsIiuä eil 
YU3M inreräcere xauperem Ey heller ärloflighat ta-- 
ghafnicht/aff thersom ingen frucht bar/nu ar pennina 
gen och Spannemäl luä nsrurä iniruZikers : b^accb. i thet 6. 
stttswer/^OÄts muruum, nibil inäe lfsrantes^ I,ucg°6, r§. 
Eorer wal och laner/ förhoppandes ther intet aff/then

Icem



llrem fäar vch pä äcker/ täghsr wkNNMg / stule hätt lefwa T 
Han sta! icke lefwa/vthan effter han fädana stvggelsegiors 
haftver/fä stal han Döden doo/ hans blodhstal wara öf-' 
N-er honom/L-^oä. rr. Ls. Närt» länar mins Lolke/thet 

r sv.rr. fattigt är när tigh/ stal tu icke hafwa krgh sä medh ho- 
- nom/ stm en Gckrare/ intet Ocker pä honom drhswar
^" Thecta ar alt förståendes om"eilbörligh äcker/ ther en ta-

ghcr meera än fem eller sex daler affhnndrat affthen fat- 
tighe och nodstelte^ )ure Civili, haffwer ocker rvarit gillat/ 
hwllken kallas l-lärrs Lenteiims, dä en tagher ährlighen 

for hundrat/men effter thet war een odrägelighwinst/ 
f,n7 therföre bleff efterlätie at tagha fä mänge Penningar aff 

them stm fördes ofwer sio Och andra farlighe orter/ här 
vass äre komne U5ur«Leirss. theren gifwer 8. for roa. och 
' i- ' UkurL ^smiisss stm 6. aff i oo. Och Murs-1nenre5/enär 

thetgiftv-sen tridiedeel: Gm omyndighe Barna godz/ 
^ wore här näghot at striffua/ hwilket estmofftast blifwer

illa förestät/ mykit mindre der aff näghot- gifwit/ for 
thet/kher brukat rvarder/och icke bör hwarken siuncka eller 
brinna/ vthan therföre ährlighen räkenstap giöras/ 
hwadh ther ther affgää boör/men effter tydhen och til- 
fället/ icke fädane kan täla/ wil man här medh bestuta/

« ochtrohierteligen önsta/at wq/ thenna bullersamme werl- 
Den/ch wära Peningar och Aghodelar/oss/ och wär fae- 
eighe Nästa til godo bruka kunne/ Gä wH effter thetta 
Lqfwet / the ewige och oförgängelrghe Rgkedomar Lis 
hekomma mätte.

Häreffkev (rvllGndh)ar man sinnat andra 
- nyttighe och äifpmerltge Fraghor affSwmges 

Lagh har bWllie lata/the vtht bemaltt ödmillke 
Oeäication skylt hthalhNt tvatda^
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